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II.1.1.

II.1.

I.6.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 664655-2023 - Competition
France-Saint-Louis: Construction work for airfields, runways and manoeuvring surfaces
OJ S 210/2023 31/10/2023
Contract notice – utilities
Works

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: aéroport de Bâle-Mulhouse
Postal address: établissement public franco-suisse - bP 60120
Town: Saint-Louis Cedex
NUTS code: FRF12 Haut-Rhin
Postal code: 68304
Country: France
E-mail: sma@euroairport.com
Telephone: +33 389903111

:Internet address(es)
Main address: http://www.euroairport.com
Address of the buyer profile: http://www.marches-securises.fr/

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://www.marches-securises.fr/
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://www.marches-
securises.fr/
Additional information can be obtained from another address:
Official name: aéroport de Bâle-Mulhouse
Postal address: établissement public franco-suisse - bP 60120
Town: Saint-Louis Cedex
NUTS code: FRF12 Haut-Rhin
Postal code: 68304
Country: France
Contact person: Service Infrastructures Aéronautiques - M. MORLET
E-mail: mmorlet@euroairport.com
Telephone: +33 389907534

:Internet address(es)
Main address: http://www.euroairport.com

Main activity
Airport-related activities

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
réfection partielle de la voie de circulation avions bravo entre fox et le seuil 15

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/664655-2023
mailto:sma@euroairport.com?subject=TED
http://www.euroairport.com
http://www.marches-securises.fr/
https://www.marches-securises.fr/
https://www.marches-securises.fr/
https://www.marches-securises.fr/
mailto:mmorlet@euroairport.com?subject=TED
http://www.euroairport.com
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II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2. Main CPV code
45235000 Construction work for airfields, runways and manoeuvring surfaces

Type of contract
Works

Short description
exécution de travaux destinés à la réfection partielle, de jour et de nuit, de la voie de 
circulation avions BRAVO depuis les marges de dégagements du twy f jusqu'aux bords de la 
piste 15/33 au seuil 15 (73 500m²)

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
45235000 Construction work for airfields, runways and manoeuvring surfaces, 45235300 

, , Construction work for aircraft-manoeuvring surfaces 45235310 Taxiway construction work
45235311 Taxiway pavement construction work

Place of performance
NUTS code: FRF12 Haut-Rhin
Main site or place of performance: site de l'aéroport de Bâle-Mulhouse

Description of the procurement
exécution de travaux destinés à la réfection partielle, de jour et de nuit, de la voie de 
circulation avions BRAVO depuis les marges de dégagements du twy f jusqu'aux bords de la 
piste 15/33 au seuil 15 (73 500m²).
Des interventions et des travaux sont prévues sur les aires avoisinantes (twy g et H, 
franchissement OA Rd12 et bandes de twy b). L'Annexe 03 - notice technique de présentation 
du projet présente l'opération projetée et sa planification prévisionnelle est disponible sur le 
profil d'acheteur.

Award criteria
Criteria below
Quality criterion - Name: Valeur technique de l'offre / Weighting: 120 points
Price - Weighting: 180 points

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 26
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: yes

Information about options
Options: yes
Description of options: 
le marché est découpé en 1 tranche ferme et 1 tranche optionnelle, comme suit :
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III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

Tranche ferme : Travaux de réfection de la chaussée et du balisage diurne et lumineux sur twy 
bravo entre FOX et le Seuil 15 (73 500m²).
Tranche optionnelle : Réfection de la couche de roulement et des balisages diurnes et 
lumineux au carrefour des twy bravo et FOX (7 500m²)
Conformément à l'article 89 de la Directive 2014/25/ue, pendant son exécution, le marché 
pourra être modifié selon les modalités précisées dans la documentation du marché.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
les candidats doivent répondre à la totalité des prestations du marché.
Durée du marché : 26 mois minimum - démarrage prévisionnel : Avril 2025

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
ne peuvent accéder à un marché de l'aéroport que les seules entreprises qui sont en règle 
avec les situations prévues dans la lettre de candidature citée ci-dessous.
Contenu des dossiers de candidature : Fournir une lettre de candidature et son annexe signée 
(Dc1 + attestation sur l'honneur acceptées), unique en cas de groupement, et une déclaration 
du candidat (Dc2 acceptée) par membre du groupement, dûment complétées, précisant les 
capacités financières, économiques, techniques et professionnelles du candidat. Ces 
documents spécifiques à l'aéroport sont téléchargeables à l'adresse suivante : https://www.
euroairport.com/fr/business-partenaires/marches-publics/documentation.html

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
justifications à produire par le prestataire : Se référer aux modalités et conditions fixées à 
l'adresse suivante: https://www.euroairport.com/fr/business-partenaires/marches-publics
/dossier-de-candidature.html

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
se référer aux modalités et conditions fixées à l'adresse suivante: https://www.euroairport.com
/fr/business-partenaires/marches-publics/dossier-de-candidature.html
Autres renseignement/justification à fournir : Les candidats devront en outre fournir des 
références récentes - de moins de 10 ans - de travaux de même nature notamment en sites 
aéroportuaires et, à titre informatif, les qualifications professionnelles FNTP 211 - 232 - 234 - 
351 - 352 - 353 - 516 - et 3711 - 6413 - 661 ou équivalentes, et toute autre certification dont ils 
disposent à l'appui de leur candidature.
En cas de recours à la sous-traitance, le candidat produit les documents et informations 
demandés dans la déclaration du candidat

Objective rules and criteria for participation
List and brief description of rules and criteria: 

https://www.euroairport.com/fr/business-partenaires/marches-publics/documentation.html
https://www.euroairport.com/fr/business-partenaires/marches-publics/documentation.html
https://www.euroairport.com/fr/business-partenaires/marches-publics/dossier-de-candidature.html
https://www.euroairport.com/fr/business-partenaires/marches-publics/dossier-de-candidature.html
https://www.euroairport.com/fr/business-partenaires/marches-publics/dossier-de-candidature.html
https://www.euroairport.com/fr/business-partenaires/marches-publics/dossier-de-candidature.html
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IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.3.

III.2.

III.1.8.

III.1.7.

III.1.6.

sélection des candidats : Les candidats respectant les conditions administratives qui ne sont 
pas en situation d'exclusion et qui remplissent les conditions minimales de caractère financier 
et économique et disposent des capacités techniques et professionnelles suffisantes pour 
l'opération seront sélectionnés.

Deposits and guarantees required
il sera appliqué une retenue de garantie de 5% sur les règlements, remplaçable par une 
garantie à première demande dans les conditions précisées dans le RC

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
financement sur fonds propres de l'aéroport de Bâle-Mulhouse. Paiement selon article 13 du 
Cahier des Clauses Générales Travaux édité par l'aéroport de Bâle-Mulhouse

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
une entreprise ne peut figurer dans la composition de plus d'une candidature pour un même 
marché, qu'elle agisse en qualité de mandataire, de co traitant au sein d'un groupement ou de 
candidat unique.
En cas de groupement, la forme souhaitée par l'aéroport est le groupement conjoint avec 
mandataire solidaire. Si le groupement attributaire du marché est d'une forme différente, il 
pourrait être contraint d'assurer sa transformation pour se conformer à ce souhait sous peine 
d'élimination de son offre

Conditions related to the contract

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Negotiated procedure with prior call for competition

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 08/12/2023 13:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates
Date: 05/02/2024

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
German, French
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VI.4.4.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.1.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 12 (from the date stated for receipt of tender)

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
type de procédure : Procédure négociée restreinte, définie dans les procédures de l'aéroport 
de Bâle-Mulhouse. La procédure restreinte se décompose en deux phases : la première 
phase est consacrée à la sélection des candidatures, suite à la publication d'un avis de 
marché ; il est demandé aux entreprises intéressées de se porter candidates en remettant un 
dossier de candidature (phase en cours) ; la seconde phase ne concerne que les entreprises 
sélectionnées qui sont les seules habilitées à soumettre une offre.
Sélection des candidats : Les candidats respectant les conditions administratives qui ne sont 
pas en situation d'exclusion et qui remplissent les conditions minimales de caractère financier 
et économique et disposent des capacités techniques et professionnelles suffisantes pour 
l'opération seront sélectionnés selon les critères énoncés dans le Règlement de Consultation - 
phase candidature - disponible sur le profil d'acheteur.
Modalité de dépôt des dossiers de candidature : Les dossiers de candidature sont déposés 
uniquement par voie électronique dans un seul dossier sur le profil d'acheteur : https://www.

. Toute autre forme de transmission est interdite. Chaque pièce doit faire marches-securises.fr/
l'objet d'un fichier distinct et est classée par ordre logique de présentation, sans sous-
répertoires. Le nom des fichiers doit comporter au maximum 20 caractères. La signature 
électronique n'est pas obligatoire. Le candidat supporte les risques et aléas liés au transfert 
des fichiers électroniques, quels qu'ils soient. L'Horodatage du dépôt est réalisé au moment 
où le dernier octet constitutif de la réponse est réceptionné par le profil d'acheteur. Il est ainsi 
conseillé de débuter le transfert suffisamment longtemps avant l'heure limite de dépôt et de 
prendre en compte le volume à transmettre ainsi que le débit de la connexion Internet. Les 
dossiers dont la fin du téléchargement interviendrait après la date et l'heure limites visées ci-
dessus ne sont pas recevables.
Langues : Les candidatures et offres peuvent être remises en français ou allemand. Le 
marché définitif sera toutefois établi en français. Les entreprises doivent spécifier par écrit lors 
de la remise des candidatures si elles souhaitent obtenir une traduction de courtoisie des 
pièces écrites en allemand (seule la version française faisant foi).
Modalités d'ouverture des plis : Séance non publique

Procedures for review

Review body
Official name: tribunal administratif de Strasbourg
Postal address: 31 avenue de la Paix
Town: Strasbourg
Postal code: 67000
Country: France
E-mail: greffe.ta-strasbourg@juradm.fr
Telephone: +33 388212323

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: tribunal administratif de Strasbourg

https://www.marches-securises.fr/
https://www.marches-securises.fr/
mailto:greffe.ta-strasbourg@juradm.fr?subject=TED


664655-2023 Page 6/6

VI.5.

Postal address: 31 avenue de la Paix
Town: Strasbourg
Postal code: 67000
Country: France
E-mail: greffe.ta-strasbourg@juradm.fr
Telephone: +33 388212323

Date of dispatch of this notice
27/10/2023

mailto:greffe.ta-strasbourg@juradm.fr?subject=TED

